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röviden 
Új óvoda Rókuson 
• S B 

T A N Á C S K O Z Á S 
A N Ő P O L I T I K Á R Ó L 

A H a z a f i a s N é p f r o n t 
Csongrád megye i e lnöksé -
g é n e k tegnapi , (szerdai ü lé -
sén k é t n a p i r e n d r ő l t á r g y a l -
t a k . Először M o l n á r S á n -
dor , a n é p f r o n t megye i t i t -
k á r a t á j é k o z t a t t a a m e g j e -
l e n t e k e t a megye i b izot tság 
nőpol i t iká i tevékenységéről . 
Ezt köve tően pedig d r . Mó-
zes Ervin , a n é p f r o n t po-
l i t ikai m u n k a t á r s a s zámol t 
b e a Fogyasztók T a n á c s a 
megye i m u n k á j á r ó l . 

A M U N K A S Ö R -
Z E N E K A R 
D Í S Z H A N G V E R S E N Y E 

A m e g a l a k u l á s á n a k 25. é v -
f o r d u l ó j á t ü n n e p l ő szegedi 
m u n k á s ö r z e n e k a r j ub i l eumi 
d í szhangve r seny t r e n d e z m a , 
csü tör tökön es te 6 ó r á tó l a 
N o v e m b e r 7. Művelődés i 
Házban . A k o n c e r t e n O r -
m á n d l a k y P é t e r vezényle té -
vel, a z e lmú l t negyedszázad 
l egs ike resebb d a r a b j a i t a d -
j á k elő, t öbbek közöt t Ver -
di. E rke l Ferenc , F a r k a s A n -
tal , Pécsi József é s Erns t 
S c h w e i t z e r műve ibő l . 

E S K Ü V Ő I F E N Y K É P -
N E G A T l V O K V A S A R A 

A Családi é s T á r s a d a l m i 
Eseményeke t Rendező I ro-
d a ér tes í t i m indazoka t , a k i k 
1974 é s 1978 közöt t k é s r i t e t -
t e k f é n y k é p e t — e s k ü v ő j ü k -
ről , névadó -ünnepség rő l , 
vagy m á s családi e s e m é n y -
ről — fotóik n e g a t í v j a i t . 
nyen&anyagáron m e g v á s á r o l -
h a t j á k a z i r o d á b a n ok tó -
be r J. é s d e c e m b e r 31. kö -
zött . Az á t n e m ve t t fo tóne-
g a t i v o k a t u g y a n i s a h a t á r -
idő l e j á r t a u t á n m e g s e m m i -
sí t ik. 

MŰSOR — 
N Y U G D Í J A S O K N A K 

A deszki a s szonykórus és 
c i t e r azeneka r m u t a t j a be 
m ű s o r á t ma , csü tör tökön 
d é l u t á n 3 órai kezde t te l a 
szőregi T ö m ö r k é n y I s tván 
Művelődés i H á z nyugd í j a s -
k l u b j á b a n . 

B I O K É M I A I 
ELŐADÁS 

A M a g y a r K é m i k u s o k 
Egyesü le te Csongrád megyei 
c s o p o r t j á n a k b iokémia i 
szakosz tá lya ho lnap , p é n t e -
k e n d é l u t á n 2 ó r a k o r elő-
adóü l é s t r endez Szegeden, a 
T e c h n i k a Házában . Az elő-
a d ó d r . B. Wie rander s , a 
hal le i M a r t i n - L u t h e r Egye-
t e m é le t t an i -kémia i in téze-
t é n e k professzora less. 

— Hal ló ! E n c s ö m - B e n c s ö m szö-
ve tkeze t? 

— Igen. I t t Mici. Mi t ó h a j t ? 
— Maga az, t i t k á r n ő k gyöngye? 

Tu l ip i ros rózsaszál , sz ívem egyet len 
gyönyörűsége , csi l lagok csil laga, á l -
m a i m á l m a ? ! K a p c s o l j a a főnöké t , 
ha l e h e t . . . 

— P i ru lok , m a g a k is e l l ená l lha -
t a t l an , ú j s á g í r ó k k r é m j e . . . A fő -
nök s a j n o s s zabadságon van . Én 
n e m leszek j ó ? 

— N á l a m csak m a g a jó, de mos t 
éppen a r ró l ke l lene k i f a g g a t n o m a 
főnöké t , m i t c s iná lnak e b b e n a m e -
legben. 

— Ez gubancos , k i s z s e n i m . . - ; 
Csak s z e p t e m b e r b e n jön visszá, a d -
dig senki sem ny i l a tkozha t . 

— Na de, édesem, t u d j a , hogy én 
csak jót í rok m a g u k r ó l . . . 

— T u d o m , de az ukáz az ukáz . 
E lnöki u tas í tás , hogy csak az e lnök 
e lv t á r s ny i l a tkozha t a s a j t ó n a k . 
Még a f ő m é r n ö k k a r t á r s sem, pedig 
mi lyen szép b a r i t o n j a van . . . 

— Azér t kapcso l j a , j ó ? 
— Halló, i t t Meleg. P a r a n c s o l j o n . 
— H ű t s d le m a g a d , it t a F i rkász 

Nyelvstop 
Berci h a v e r o d beszél a H í r h a r s o n á -
tól! Ar ró l sze re tnék í rni , m i t cs iná l -
tok i lven nagy m e l e g b e n ? 

— O k é ! M e g m o n d o m a f ő n ö k n e k . 
Ké t h ó n a p m ú l v a i t t lesz. 

— Ne ugrass , Ot tó , h o l n a p le kell 
a d n o m az a n y a g o t ! 

— H j a , ö regem, i t t r e n d n e k kel l 
l enn i ! Csak az e lnök ny i l a tkozha t . 

— Ne h ü l y é s k e d j , azt a k a r o m 
meg í rn i , i zzad-e a J ó s k a bácsi e n -
csöm-bencsömsze re l é s közben . . . 

— Ki t u d j a azt m e g á l l a p í t a n i a 
m a i vál tozó gazdasági he lyze tben? 

— No jó, a k k o r l e g a l á b b azt á r u l d 
el, mi t c s iná l tok m a ? 

— Miér t pon t é n ? K ü l ö n b e n is, 
ezt csak az e lnök t u d h a t j a . Lehe t , 
hogy t e r m é k s z e r k e z e t e t v á l t u n k ú t -
közben. Mi t t u d o m én . . . 

— És ez m i k o r derü l k i? 
— Ha a főnök k i m o n d j a . 
— No de é r t sd meg, én nem v á r -

h a t o k ké t h ó n a p o t ! 

— N e k e m m e g n i n c s k e d v e m egy 
f e g y e l m i h e z . . . 

— Sze r in t ed izzad a J á n o s bácsi , 
vagy n e m ? 

— Há t az a t tó l függ . Ha m i n t m a -
g á n e m b e r t kérdeze l , izzad, de ez 
n e m a h iva t a lo s á l l áspont . Ha le -
í rod, l e t agadom. Fo 'rdul j b i za lom-
m a l a f ő n ö k ö m h ö z . Fél é v e n belül 
b iz tosan fogad . 

— De h i szen a k k o r m á r té l 
l e s z . . . 

— No l á t o d ! Er rő l j u t e s z e m b e : 
jö t tök s íe ln i? 

— A f e n e t u d j a , m i lesz m é g a 
t é l i g . . . 

— A k k o r m e g m i é r t v á r o d el tő -
lem. hogy t u d j a m , mi van i t t m o s t ? 
T u d o d m i t ? Szerzek n e k t e k is p r í -
m a s í t a lpaka t . A főnök is jön, o t t 
b izonyosan tudsz vele beszélni . Kéz -
csókom a n e j e d n e k . El ne f e l e j t s d : 
k a r á c s o n y előt t a N o r m a f á n á l ! Üdv . 
csócsi! És ne h a r a g u d j , öreg, a sza-
bál az szabál . . . N e m t u d o m , hogy 
s z a b a d - e i zzadnia a J á n o s bács i -
n a k . . . 

K . S. 

G y e n e s K á l m á n f e l v é t e l e 
H a m i n d e n Jól megy. JBvóre m á r nem kel l messz i re v inn i 
a gye rekeke t a szeged- rókus i Zsi tva soron és k ö r n y é k é n la-
kó a n y u k á k n a k . A n a p o k b a n kezd te el egy ú j , 150 sze-
mé lyes óvoda épí tésé t a D É L É P a l a p o z ó b r i g á d j a . Az ú j lé-

t e s í t m é n y t a t e rvek szer in t j övő re a d j á k á t 

N É P M Ü V E L Ö K 
T O V Á B B K É P Z É S E 

A Csongrád m e g y é b e n m ű -
k ö d ő műve lődés i h á z a k igaz-
g a t ó i n a k r e n d e z t o v á b b k é p -
zést m a , c sü tö r tökön d é l -
e lő t t 9 ó rá tó l a Csongrád 
megye i műve lődés i központ , 
a megyei t anács ú j szeged i 
ok ta t á s i é s továbbképzés i i n -
téze tében (Középfasor 1—3.). 
A r é sz tvevőknek a k t u á l i s 
műve lődéspo l i t ika i k é r d é -
sekrő l Lovászi József , az 
M S Z M P Csongrád megyei 
b i zo t t ságának m u n k a t á r s a 
t a r t e lőadás t . 

RÉGI 
F I L M E K , 
I D Ő S E K N E K 

Régi m a g y a r f i lmek ve t í -
tésével kezdik ho lnap , pén-
t e k e n d é l u t á n 3 ó r a k o r a 
szegedi K I S Z Ö V - k l u b b a n 
( A r a n y J á n o s utca) . A 
nyugd í j a sok s z á m á r a sze r -
vezet t f i lmve t í t é ssoroza t e l -
ső a l k o t á s a a Ház a sz ik lák 
a l a t t c ímű m a g y a r f i lm lesz. 

K O V Á C S P É T E R 
T Á R L A T A 

A Bar tók Béla Műve lődé -
si Közpon t B G a l é r i á j á b a n 
k iá l l í t á s nyí l t a szegedi t á r -
l a tok ró l jól i smer t , t ö b b a l -
k a l o m m a l d í j a z o t t Kovács 
P é t e r fes tő- é s g r a f i k u s m ű -
vész a lko tása ibó l . A k a m a -
r a t á r l a t o k t ó b e r 23-ig t e -
k i n t h e t ő m e g h é t f ő k i v é -
te lével , n a p o n t a 10 és 18 
ó r a között . 

Derült idő 
V á r h a t ó i d ő j á r á s csütör -

tök est ig: Az ország l egna-
gyobb részén á l t a l á b a n de-
rü l t , s z á r a z i d ő vá rha tó . 
Dé lnyuga ton és é szakke le ten 
az é j szaka i órák tó l i d ő n k é n -
ti fe lhősödés képződik , de 
e ső ot t sem valószínű. A 
gyenge, vá l tozó i r ányú szél 
k issé m á r megé lénkü l . V á r -
h a t ó l e g m a g a s a b b nappa l i 
hőmér sék l e t c sü tö r tökön 19, 
24 fok között . 

Egyeztetés 
Az ideggyógyász a 

villamoson utazva egy-
szer szórakozottságában 
bérlet helyett az óráját 
adta oda az ellenőrnek, 
ö is azonban úgy lát-
szik, szintén szórakozott 
lehetett, mert gondo-
san megnézte az órát, 
összehasonlította a ma-
gáéval. azután tiszteleg-
ve visszaadta az órát és 
tovább ment. 

S Z Ü R E T I B A L . 
N É P T Á N C C A L 

A J A T E nép t ánccsopor t -
j á n a k fe l lép tével r e n d e z n e k 
szüre t i b á l á t ho lnap . p é n -
t e k e n es te 7 órá tó l a KSZV 
Vic tor • Hugó u tca i k l u b j á -
ban . A nosz ta lg iazené t Hor -
v á t h A n d r á s b iz tos í t ja 
m a j d . 

A MEGYEI NEB ÜLÉSE 
A z u tóbb i h á r o m és fél 

é v nép i e l lenőr i m u n k á j á -
ról a d o t t számot a h ó d m e -
zővásá rhe ly i N E B a megyei 
Népi El lenőrzési Bizot t ságá-
n a k . m e l y Szegeden ülése-
ze t t t egnap , sze rdán . A m e -
gyei NEB ülésén részt ve t t 
d r . Földesi Gyula , a hód-
mezővásá rhe ly i város i p á r t -
b izo t t ság t i t k á r a é s Csiz-
m a d i a Lász lóné dr., H ó d -
m e z ő v á s á r h e l y t a n á c s á n a k 
e l n ö k e is. 

J A V Í T J Á K 
A K O M P O T 

Ma, csütör tökön reggel 8 
ó rá tó l dé lu t án k é t ó rá ig — 
jav í tás i m u n k á k m i a t t — 
n e m j á r a t ápé i komp. 

Láttamf hogy ... 
... cápák között búvár-

lányok úszkálnak. Szemem 
tágra nyílt, torkom elszo-
rult; őrület mire képes az 
ember — pénzért. Az Ad-
rián szobrot tettek sziklára 
egy cápa áldozata emléké-
re, ahol a tengeri vad, em-
bert keresett és talált, 
most meg a szegedi Hun-
gáriánál megfordult a vi-
lág! Tini lányok keresik a 
cápát, találnak is ' tíz per-
cenként a stuttgarti mu-
tatványos kamionakvári-
umában. mégpedig hármat. 
Közébük eresztik védtelen 
nőiességüket, öt percig úsz-
kálnak az óceánok fejedel-
meivel, mintha az - udva-
rukhoz tartoznának, s az 
egyik fürdőzés után kecse-
sen tűnnek el a birodalom_ 
ból. Ekkor lehet lélegezni 
— nekünk, nézőknek. 

Kíváncsiság vitt bámész-
kodni, s az vezérei min-
denkit az üvegmedence 
elé. Érdekelt a Florida-
show plakátjainak háttere: 
miféle képtelenség ez, ho-
gyan „csalják ki" pénzün-
ket, milyenek az állatok? 
Hát, ez utóbbiak tekinté-
lyük minden magabiztos-
ságával kelletik magukat, 
szépek és színesek. Néha 
simogatni kívántam őket, 
de ez a hölgyek joga. A 
vízilények uszonyát rette-
gett állkapcsát úgy cirógat-
ták, mint kisgyermek a há-
zimacskát. A képtelenség-
nek vélt látvány lenyűgö-
zött, s a pénzcsalásnak 
gondolatát is elhessegette. 

Mindig tiszteltem azt, 
aki bármiben több az át-
lagnál. Ezek a tinik bátor-
ságban hatalmasak. 

— ács — 

V Ö R Ö S K E R E S Z T 
A Vöröskeresz t s z a b a d k a i 

szerveze te ba rá t i l á toga tás ra , 
t apasz t a l a t c se ré r e h ív ta m e g 
a szegedi vezetőség t ag ja i t . 
A h á r o m t a g ú kü ldö t t ség — 
dr . Csergő T ibo r e lnök , 
Z s a r k ó I m r e t i t k á r és d r . 
Ka i se r Gabr i e l l a vezetőségi 
tag — m a e lu tazo t t Sza -
b a d k á r a . — A Vöröskeresz t 
város i vezetősége tegnapi , 
szerda i ülésén é r t é k e l t e a z 
i f j ú s á g i m u n k a b i z o t t s á g e lő-
ző t a n é v b e n végzet t m u n -
k á j á t , é s a r u h a g y ű j t é s i a k -
ció eddigi e r e d m é n y e i t — 
Még fé l ide j éhez s e m é r t a 
Vöröskeresz t r u h a g y ű j t é s i 
akc ió ja , d e m á r i s gyű lnek 
a z üzemekben , g y á r a k b a n , 
i n t é z m é n y e k n é l a Mozambik 
és Angola n é p é n e k szán t 
holmik . É rdek lődő o lvasó ink 
t á j é k o z t a t á s á r a i smét közöl-
jük . hogy a lakosság á l t a l 
f ö l a j án lo t t r u h a n e m ű k e t o k -
tóbe r 15-ig f o g a d j a a Vö-
röskeresz t város i sze rveze te 
is (Vörösmar ty u t ca 3 ) . 

ELSŐ D í j 

A M a g y a r N é p h a d s e r e g 
pol i t ikai főcsopor t főnöksége 
é s a z MN Központ i M ű -
velődési Háza pá lyáza to t 
h i rde t e t t a m a t ő r k é p z ő m ű -
vész a lko tóknak . A f e s t m é n y 
m ű f a j b a n h a r m i n c n é g y e n 
m u t a t k o z t a k be, s a zsűr i a 
szegedi Vá rkony i G y u l á n a k 
í té l te o d a az első d í j a t . Négy 
o l a j f e s t m é n y szerepe l t V á r -
konyi ko l l ekc ió j ában : Csa-
vargók . Tél, Te rege t é s é s a 
Kérészszedők c ímű kép . A 
Té l c ímű k é p é t a ve szp rémi 
Honvéd Művelődés i Ház 
megvásá ro l t a . 

Ü J H E L Y E N 
A L A K Á S C S E R E O S Z T A L Y 

Holnaptó l , pén t ek tő l m á r 
a z ú j he lyen k e r e s h e t i k fe l 
a z I K V inga t l anközve t í t ő és 
lakáscsereosztá ly t . A z Észa-
ki vá ros rész 137-es épü l e t é -
ből ideiglenesen a K o m ó -
csin t é r 9. s z á m a lá kö l tö -
zik, é s a z ú j t e l e f o n s z á m a : 
16-941. 

F I N N N Y E L V T A N F O L Y A M 
K E Z D Ő K N E K 

A Csongrád megye i Ma-
g y a r — F i n n Bará t i k ö r é r -
tesít i t ag ja i t , hogy a József 
At t i la T u d o m á n y e g y e t e m 
bölcsésze t tudományi k a r á -
n a k f i n n u g o r t a n s z é k e in-
gyenes, kezdőfokú f i n n 
n y e l v t a n f o l y a m o t szervez. 
B ő v e b b fe lv i lágos í tás t a 
21-111/147-es t e l e fonszámon 
n y ú j t a n a k . A je lentkezés i 
h a t á r i d ő : o k t ó b e r 4. 

Z Ö L D É R T -
H É T K Ö Z N A P O K 

A Zöldér t Vá l l a l a t i m -
m á r hagyományosan , ősszel 
ku l tu rá l i s n a p o k a t r e n d e z 
Csongrád megyében . A s z a k -
szervezet i b izo t t ság sze rve -
zésében Hé tköznapok c í m -
m e l fo tók iá l l í t ás t r e n d e z a 
központi épü le t (Horvá th Mi-
há ly u. 1 B ) é t t e r m é b e n . A 
f é n y k é p e k a dolgozók m i n -
d e n n a p i m u n k á j á t , a m u n -
k a k ö r ü l m é n y e k e t á b r á z o l -
ják . A k iá l l í t á s t ho lnap , 
p é n t e k e n d é l u t á n f é l 4-kor 
d r Bá tya i Jenő , a vá l la la t 
pá r tveze tőségének t i t k á r a 
n y i t j a meg . 

Új film 

Az utolsó metró 
Színes, sz inkron izá l t f r a n -

cia f i lm . I r t a : F r anco i s 
T r u f f a u t , S u z a n n e S c h i f f -
m a n n és J e a n - C l a u d e G r u -
inberg . F é n y k é p e z t e : Nes-
tor A l m c n d r o s . Z e n e : 
Georges De le ruc . R e n d e z -
t e : F ranco i s T r u f f a u t . F ő b b 
sze rep lök : C a t h e r i n e Dene -
uve. G e r a r d D é p a r d i c u , 
J e a n Po i re t . 

V a n n a k m á s o d i k v i l á g h á -
b o r ú s f é n y k é p e k , a m e l y e k 
kü lönös élességgel m a r a d n a k 
m e g az e m b e r e m l é k e z e t é -
ben. N e k e m az egyik az. 
a m e l y jól t áp lá l t , ö tven kö-
rül i , t i p i k u s a n f r a n c i a po l -
g á r t m u t a t , a m i n t gye reke -
sen s í r á s ra gö rbü l t a j a k k a l 
és p a t a k z ó k ö n n y e k k e l nézi . 
a m i n t a n é m e t c sapa tok vé -
g e l á t h a t a t l a n so rokban m a -
s í roznak Pá r i z s sz ívében , a 
C h a m p s Elysées-en. Ez a 
k é p j e l en t m e g b e n n e m ú j r a 
— persze, s a j á t o s á t t é t e l ek -
ke l és á t t ű n é s e k k e l — m o s t 
is. Trufiau t k i m o n d o t t a n 
e legáns , ú j f i l m j e l á t t án . 
Ame ly rő l l ehe tne m o n d a n i , 
hogy mélyen f r a n c i a a lko tás , 
a m o l y a n bá r sonyos -po lgá r i 
módon készü l t e l lenál lás i 
f i lm, eset leg ke l l eme te s lek-
tű r . o lyas fé le je lszóval , a m i 
kedvesen megbocsá tó m o -
solygással i nge re lhe t egy bi-
zonyos n é z ő t i p u s t ; ah , a 
sz ínház v i lága mi bá jos , még 
ily borzasz tó időkben is. 

Csakhogy a l á t sza t ezú t t a l 
t ény leg csal. Méghozzá n a -
gyon ám. Igazi t r u f f a u t - i r a -
vaszsággal , m i több. b á j j a l 
és f i n o m h u m o r r a l is. M e r t 
Az utolsó metróra u g y a n 
v a l ó b a n áll. hogy m a g a a 
t ö r t éne t (szerelmi há romszög -
h is tór ia . t ö r t é n e l m i mi l iő -
ben) g y a n ú s a n l ek tű r sze rű , 
sőt n é m i m e l o d r a m a t i k u s 
psz ichológizálás k í s é r t e t e is 
o t t lebeg a f r a n k h o n i és zsi-
dó Táncs ics M i h á l y k é n t s a j á t 
(szín)háza p i n c é j é b e n ö n k é n -
tes s z á m ű z e t é s b e n b u j k á l ó 
S te ine r igazgató, fe lesége, a 
m i n d i g ápol t és d e k o r a t í v 
M a r i o n (Catherine Deneuve 
egészen f e l k a v a r ó a l a k í t á s á -
ban) . no meg a z e n y h é n 
s z o k n y a v a d á s z és egyben t i t -
kos e l l ená l ló színész. B e r -
n a r d G r a n g e r (Gerard Dé-
pardieu) szövevényes k a p -
cso la t r endsze re körül . Azon-
b a n : f é r j és fe leség b u j k á -
lásba és közös sz ínházcs iná -
lásba . a k á r egy k é n y e l m e s 
ka ros székbe s ü p p e d t id i l l j é t 
e l sősorban és igazán n e m a 
szokványos és örök h a r m a -
d ik . .belépése". m é g csak 
n e m is ö n m a g á b a n a h á b o r ú 
és a n é m e t megszá l l á s za -
v a r j a meg. teszi i zga lmassá . 
H a n e m v a l a m i d e r m e s z t ő e n 
e m b e r i : a t ö r t é n e l e m n e k , a 
I . . . 

m ű v é s z e t n e k és az é r z e l m e k -
nek e g y f a j t a egészen v a r á z s -
la tos összefonódása . M i n t h a 
i t t m i n d e n „ igazi" 1942-es 
pár izs i j e l en t ku l i s szák kö-
zöt t z a j l a n a , s m i n d e n f i l m -
béli „ igazi" színi e lőadás k u -
lisszái. sőt az o t t e lhangzó 
szövegek is az igazi, és 4 
f i lmbé l i é le te t p é l d á z n á k il* 
le tve m u t a t n á k föl. Ügy nagy 
közben m á r s e j t h e t j ü k : v a l a -
mi egészen nagy m u t a t v á n y t 
készí t n e k ü n k elő T r u f f a u t . . . 

S a b r a v ú r s i k e r ü l : az in-
t im a l a p s z f é r a igazi d r á m á -
k a t t aka r . Az idegen k a t o -
n á k á l ta l megszál l t v i l ág fő-
v á r o s b a n , aho l az a n y á k 
sü rgősen h a j a t m o s a t n a k 
csemeté ikke l , ha l á t j á k , hogy 
egy „bosch" m e g s i m o g a t j a a 
f e j ü k e t — e m b e r e k igyekez-
n e k megőr izn i ö n m a g u k a t . S 
e t ény n e m a z é r t s zámí t iga-
zán nagy dolognak , m e r t a 
„v i szonyok" o lyanok. a m i -
lyenek (egyébként is: k i 
dönt i el — a közve t l en é le t -
veszélyen tú l —, mé ly ik v e -
szélyesebb. h á b o r ú - e . béke -
idő-e az e m b e r i n t eg r i t á sa 
s zempon t i ábó l ) — h i n e m 
m e r t v a l a m i t ö r v é n y áll e lőt -
t ü n k . Neveze tesen a be lü l rő l , 
ö n n ö n m o r á l j a á l t a l vezé re l t 
e m b e r t a r t á s á n a k szükség-
szerű összeütközése a m i n -
denkor i kü lv i lággal . Légyen 
szó a k á r e l lená l lás ró l , a k á r 
szá rmazás ró l , a k á r egy f é r -
jé t szerető, d e „fölös" é rze l -
rpi k a p a c i t á s a i v a l t i s z t ában 
levő. okos és f egye lmeze t t 
nő v o n z a l m á r ó l és egész, 
ór iás i e r ő t a d n i képes lé-
nyéről . 

Az utolsó m e t r ó b e f e j e z é -
se. ez a j á t ékos d r a m a t u r -
giai c s a v a r i n t á s az e m b e r i 
kapcso l a tok t e r r é n u m á b a n 
ú j megköze l í t é s t m u t a t . Azt 
az e r e d e n d ő a m b i v a l e n c i á t , 
a m i é rze lmi l eg végső so ron 
ezt az egész f u r c s a művész i 
a l k o t á s t vég igk í sé r i : a f é r j é t 
sze re tő asszony és az a bizo-
nyos h a r m a d i k m á r - m á r 
örök e g y m á s r a t a l á l á s t ígérő 
j e l ene té rő l k ide rü l — az is 
c sak egy színi e lőadás rész-
lete, m e l y n e k végén mind-
hárman m e g h a j t j á k m a g u -
k a t a f ü g g ö n y előtt . Igen 
a k á r némi leg nosz ta lg ikusán 
s z e m l é l j ü k a f r a n c i a t ö r t é -
ne l em e d ics te len korszaká t , 
a k á r a b e n n ü n k e t összefűző 
k a p c s o l a t o k a t v i z s g á l j u k : az 
élet va l ahogy ilyen. Mélyebb, 
t i tkosabb . megnevezhe t e t l e -
n e b b v o n z a l m a k é lnek és 
m ű k ö d n e k közö t tünk , éles 
h i s tó r ia i h a t á r h e l y z e t e k b e n 
és a h é t k ö z n a p o k b a n egy-
a r á n t . L e h e t j á t szan i és 
m e g j á t s z a n i , r e j t őzn i és nyí l -
t a n k i m o n d a n i — a Lényeg 
be lü l van . És ez a legszebb. 

D o m o n k o s László 
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